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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 6e 

februari 1981 door de Minister 

van Tewerkstelling en Arbeid 

verzoch t hem van advies te die­ 

nen over een ontwerp van ko­ 

ninklijk besluit "tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 

5 juli 1978 tot oprichting en 

tot vaststelling van de benaming 

en van de bevoegdheid van som­ 

mige paritaire comités en tot 

vaststelling van het aantal le­ 

den ervan", heeft de Iste april 

1981 het volgend advies gegeven : 

L. 13.925/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
~--------------------- 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de l'Emploi 

et du Travail, le 6 février 1981, 

d'une demande d'avis sur un pro­ 

jet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 5 juillet 1978 

instituant certaines commissions 

paritaires, fixant leur dénomina­ 

tion et leur compétence et en 

fixant leur nombre de membres", a 

donné le 1er avril 1981 l'avis 

suivant : 
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In het tweede lid van de aanhef vuIle men de ver­ 

wijzing naar h.et koninklijk besluit van 5 juli 1978 aan met 

de woorden "gewijzigd bij het koninklijk besluit van 27 maart 

1980". 

+ 

Om de gewijzigde bepaling leesbaar te houden, wordt 

voorgesteld artikel l van het ontwerp te stellen als volgt : 

"Artikel 1.- 

Artikel I, § I, 2, eerste lid, van het koninklijk 

besluit van 5 juli 1978 tot oprich.ting en tot vaststelling 

van de benoeming en van de bevoegdheid van sommige paritaire 

comités en tot vaststelling van het aantal leden ervan wordt 

vervangen door de volgende bepaling 

"2. Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid, te weten 

met uitzondering van de ondernemingen die ressorteren onder 

het paritair comité voor de apotheken en de tari fi catie­ 

diensten of onder het paritair comité voor de groothande­ 

laars-verdelers in geneesmiddelen, de ondernemingen die 

voor eigen rekening of voor rekening van derden zich bezig­ 

houden met de produktie, de verwerking, de bewerking, de 

verpakking, de handel en de distributie van scheikundige 

produkten, alsmede met de produktie van synthetische pro­ 

dukten en de verwerking en bewerking van deze produkten 

wanneer geen aan een andere bedrijfstak eigen techniek of 

vakkundigheid noodzakelijk is, alsook de studiebureaus die 

hiermee verband houden". 

+ 
... / ... 



MV • - 3 - L. l3.925/l. 

Artikel 2 van "het ontwerp ware beter gesteld als volgt 

"Artikel 2.- 

In artikel l, § l, 2, tweede lid, van hetzelfde besluit 

worden de woorden "verwerking en/of bewerking van kunstmatige en 

synthetische plastische stoffen" vervangen door de woorden "ver­ 

werking en/of bewerking van kunstmatige en synthetische plastische 

stoffen, met inbegrip van de fabricage, in hoofdzaak, van kunst­ 

bloemen in plastiek". 

+ 

Onder artikel 3 en artikel 4 van het ontwerp lijkt men 

te moeten lezen "latexeren, voor zover deze activiteit niet ver­ 

meld is onder een ander paritair comité, het aanvullend paritair 

comité voor de werklieden uitgezonderdIl. 

+ 

Naar analogie met het tekstvoorstel voor artikel 1 

van het ontwerp, leze men onder artikel 4 van het ontwerp het 

nieuwe eerste lid als volgt : 

"2. Paritair Comité voor de bedienden uit de scheik.undige nijver­ 

heid, te weten : 

met uitz..ondering van de ondernemingen die ressorteren onder het paritair 

comité voor de grote kleinhandelszaken, het paritair comité 

voor de warenhuizen;()f'het paritair comitevoor de levens­ 

middelenbedrijven met talrijke bijhuizen, de ondernemingen 

... / ... 



MV • - 4 - L. 13.925/1. 

die voor eigen rekening of voor rekening van derden zich bezig­ 

houden met de produktie, de verwerking, de bewerking, de ver­ 

pakking, ,de handel en de distributie van scheikundige produkten, 

geneesmiddelen voor mens of dier uitgesloten, alsmede met de 

produktie van synthetische produkten en de verwerking en bewer­ 

king van deze produkten wanneer geen aan een andere bedrijfs­ 

tak eigen techniek of vakkundigheid noodzakelijk is, alsook de 

studiebureaus die hiermee verband houden". 

In de verdere tekst vervange men "chemische produkten" 

door "scheikundige produkten" en "logen" door "waspoeders". 
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A l'alinéa 2 du préambule, il y a lieu de compléter 

la référence à l'arrêté royal du 5 juillet 1978 par les mots 

"modifié par l'arrêté royal du 27 mars 1980". 

+ 

Pour que la disposition modifiée reste lisible, il 

est proposé de rédiger l'article 1er du projet comme suit 

"Article ler.- 

L'article 1er, § 1er, 2, alinéa 1er, de l'arrêté 

royal du 5 juillet 1978 instituant certaines commissions pari­ 

taires, fixant leur dénomination et leur compétence et en fixant 

leur nombre de membres, est remplacé par la disposition suivan­ 

te : 

"2. Commission paritaire de l'industrie chimique, et ce 

à l'exclusion des entreprises ressortissant à la Commission 

paritaire pour les pharmacies et les offices de tarifica­ 

tion ou à la Commission paritaire pour les grossistes-répar­ 

titeurs de médicaments, pour les entreprises qui, soit pour 

leur propre compte soit pour le compte de tiers, assurent la ... 
production, la transformati.on, le façonnage, le conditionne- 

ment, le commerce et la distribution de produits chimiques 

ainsi que la production de produits synthétiques, la trans­ 

formation et le façonnage de ces produits lorsqu'ils ne 

nécessitent pas de techniques ou de connaissance d'un métier 

propres à d'autres branches d'activité, et les bureaux d'étu­ 
des qui les concernent". 

+ ... / ... 
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Il serait préférable de rédiger l'article 2 du projet 

comme suit : 

"Article 2.- 

A l'article 1er, § 1er, 2, alinéa 2, du même arrêté, 

les mots "transformation et/ou façonnage de matières plastiques 

et synthétiquesll sont remplacés par les mots "transformation et/Ol.': 

façonnage de matières plastiques et synthétiques, y compris la 

fabrication, en ordre principal, de fleurs artificielles en plas­ 

t.Lque " • 

+ 

A l'article 3 et à l'article 4 du projet, il semble 

qu'il faille lire: "latexage pour autant que cette activité ne 

soit pas mentionnée sous une autre commission paritaire, à l'ex­ 
clusion de la Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers". 

+ 

Par analogie avec le texte proposé pour l'article 

1er du projet, on rédigera comme suit le nouvel alinéa 1er de 

l'article 4 : 

"2. Commission paritaire pour employés de l'industrie chimique, 

et ce : 

... / ... 
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à l1exclusion des entreprises ressortissant à la Commis­ 
sion paritaire des grandes entreprises de vente au détail, 

de la Commission paritaire des grands magasins ou de la 

Commission paritaire des magasins d'alimentation à succur­ 
sales multiples, pour les entreprises qui, soit pour leur 

propre compte, soit pour le compte de tiers, assurent la 

production, la transformation, le façonnage, le condition­ 

nement, le commerce et la distribution de produits chimi­ 

ques à l1exception des médicaments destinés aux hommes ou 

aux animaux, ainsi que la production de produits synthé­ 

tiques, la transformation et le façonnage de ces produits 

lorsqu1ils ne nécessitent pas de techniques ou de connais­ 

sance d1un métier propres à d1autres branches d'activités, 

et les bureaux d'études qui les concernent". 

Dans la suite du texte néerlandais, il y a lieu de 

remplacer "chemische produktenl1 par llscheikundige produktenl! 

et 111ogen" par "waspoeders". 

-------------------- 



De kamer was samengesteld uit 

de Heren H. ADRIAENS, 
Messieurs 

H. COREMANS, 
Gh. TACQ, 

S. FREDERICQ, 

G. SCHRANS, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. Gh. TACQ. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VERMEIRE, adjunct­ 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden,. 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de afdeling 
wetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Gh. TACQ. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. VERMEIRE, auditeur adjoint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 
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